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Bedienungsanleitung

Warnung:
Der Hersteller und die internationalen Vertriebspartner lehnen 
jegliche Gewährleistung ab, wenn das Gerät nicht richtig bedient 
oder die Anwendung falsch interpretiert wird. AvMap und 
deren Vertriebspartner haften nicht für materielle Schäden und 
Personenschäden.
Der Gebrauch des Navigators setzt voraus, dass der Anwender 
diese Hinweise akzeptiert und den Warnhinweisen und Instruktionen 
des Handbuches Folge leistet. Der Fahrer ist für den richten Einsatz 
des Navigators verantwortlich (Fahrer- oder Beifahrer-Modus).
Der Anwender sollte Hinweise des Navigators in den Situationen 
ignorieren, die mit der Straßenverkehrsordnung in Widerspruch 
stehen.
Der Hersteller und die internationalen Vertriebspartner halten 
sich frei von jeglichem Schaden, der durch den unsachgemäßen 
Gebrauch des Navigators entsteht und Konflikte mit der gültigen 
Straßenverkehrsordnung verursachen könnte.
Die TeleAtlas-Kartographie, die in dem Navigator gespeichert ist, 
kann von der wirklichen Straßenführung abweichen. Die digitalen 
Kartendaten werden aufgrund der Änderungen des Straßennetzes 
ständig aktualisiert. In einigen Gebieten ist die Bedeckung 
detaillierter als in anderen.

Wichtig:

Stellen Sie den Navigator nicht dort auf, wo die Sicht des Fahrers 
eingeschränkt wird.
Prüfen Sie, dass der Navigator und die Kabel nicht die ungestörte 
Funktion der Sicherheitssysteme wie z.B. des Airbags im Fahrzeug 
beeinträchtigen.
Prüfen Sie unbedingt vor der Fahrt, dass der Navigator sicher an der 
Halterung befestigt ist.
Verlassen Sie sich nicht unbedingt auf alle Sprachhinweise. In 
Abhängigkeit von verschiedenen Faktoren (Geschwindigkeit, 
Wetter, GPS-Empfang usw.) können diese Hinweise eventuell nicht 
korrekt oder rechtzeitig erfolgen, und respektieren Sie jederzeit 
die Straßenverkehrsordnung. Satellitennavigatoren sind als 
Navigationshilfe gedacht. Nur der Fahrer selbst ist für die sichere 
Fahrzeugführung und die korrekte Auswahl der besten Route 
verantwortlich.
Nutzen Sie den Navigator nicht, falls dies eine Gefahr für Sie oder 
für andere Personen bedeutet.
Programmieren und bedienen Sie den Navigator nicht während der 
Fahrt.
Die Genauigkeit des GPS-Signals wird bei den bestmöglichen 
Bedingungen mit einer Abweichung von bis zu 15 m garantiert.

Hinweis:
Die Informationen in diesem Handbuch sind im April 2007 aktualisiert 
worden. Alle späteren Änderungen des Systems in den Funktionen, 
in den Menüs oder der Karten werden in diesem Handbuch nicht 
dokumentiert.

•

•

•

•

•

•

•
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1. Einführung

1.1 Batterieentsorgung

Dieses Produkt ist mit einem eingebauten Lithium-Ionen-Akku 
ausgestattet. Bitte das Produkt nicht in Dampf oder stark korrosiven 
Umweltbedingungen einsetzen. Um die Lebensdauer des Akkus zu 
erhöhen, laden Sie den Akku nur im Temperaturbereich bis 60° C.

DER LITHIUM-IONEN-AKKU MUSS ZUSAMMEN MIT 
DEM PRODUKT ENTSPRECHEND DER JEWEILIGEN 
VORSCHRIFTEN ENTSORGT WERDEN.

WEEE: Entsorgung von elektrischen und elektronischen Geräten
Das Symbol auf der Verpackung ist ein Hinweis für die Konformität 
mit der WEEE-Direktive. Bitte entsorgen Sie das WEEE-Produkt nicht 
im Hausmüll. Einige Substanzen in der elektronischen Ausstattung 

können die Umgebung verunreinigen und schädigen 
und/oder gesundheitliche Schäden hervorrufen, wenn 
das Gerät falsch genutzt oder nicht auf dem richtigen 
Wege entsorgt wird.
Die Altgeräte sind gemäß der gesetzlichen 
Vorschriften zu entsorgen.
Recycling
Hat Ihr Geosat-Gerät ausgedient, bringen Sie 
das Altgerät zur Sammelstelle Ihres kommunalen 

Entsorgungsträgers (z.B. Wertstoffhof).

Nach dem Elektronikgeräte-Gesetz sind Besitzer von Altgeräten 

R&TTE DL2 Direktive: Dieses Gerät entspricht den Vorschriften der 
EU Direktive 99/5/CE.

1.3 Inhalt der Verpackung
Bevor Sie den Navigator nutzen, prüfen Sie bitte, dass die 
Verpackung folgende Teile enthält:

Motivo mobiler Satellitennavigator
Bedienungsanleitung
Kompakthalter mit Saugnapf für die Windschutzscheibe
Zigarettenanzünder-Ladekabel
USB-Kabel

•
•
•
•
•

1.2 Wartung

Vermeiden Sie es, den Navigator der direkten Sonneneinstrahlung 
auszusetzen. Falls sich das System trotzdem erwärmt, senken Sie 
die Temperatur des  Fahrzeuges oder die Temperatur des Gerätes, 
bevor Sie dieses einschalten.
Vermeiden Sie irgendwelche Stöße z.B. gegen das Display.
Benutzen Sie keine Reinigungsflüssigkeiten auf Ölbasis, um das 
Display zu säubern.
Schützen Sie das Geräte vor Wasser und Feuchtigkeit.

•

•
•

•

gesetzlich gehalten, alte Elektronikgeräte einer getrennten 
Abfallerfassung zuzuführen. Helfen Sie bitte mit und leisten Sie 
einen Beitrag zum Umweltschutz, indem Sie das Altgerät nicht in den 
Hausmüll geben.
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1.4 Der Motivo beseht aus folgenden 
Komponenten

1. Power-Taste
2. Lautstärke-Taste
3. Audio-Ausgang für Ohrhörer
4. Stromversorgungsbuchse 5 V DC
5. Batterie-Status-Anzeige
6. 4,3“ LCD-Display
7. USB-Ein-/Ausgang
8. Einsteckschacht für SD-Speicherkarte
9. Serieller Eingang für externen GPS-Empfänger
10. Ein-/Ausschalter

1
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2. Start

Stellen Sie zum Einschalten des Navigators den Ein/Aus-Schalter 
auf EIN und drücken Sie die Power-Taste. Wählen Sie jetzt 
zwischen Navigation und MP3/MP4-Player-Funktion aus. 
Auf der Startseite der Auf dem ersten Schirm können Sie unter 
diesen Funktionen wählen:Navigator, Video Player, Mp3 Player und 
Bildbetrachter - Slideshow.
Wird das Fenster nicht in der gewünschten Sprache angezeigt, so 
besteht die  Möglichkeit, die gewünschte Sprache durch Auswahl 
von Spracheinstellung (unten links) einzustellen. Wählen Sie die 
gewünschte Sprache für die Texthinweise aus und dann den Pfeil 
oben rechts, um die gewünschte Sprache für die Sprachhinweise 
einzustellen. 
Wählen Sie OK, um das Fenster Spracheinstellung zu schließen 
und zum Warnhinweis-Fenster zurückzukehren.
Wählen Sie Akzeptieren, wenn Sie den Warnhinweis gelesen 
haben und dieses akzeptieren. Die Karte wird angezeigt.
Falls eine Route vor Ausschalten des Navigators eingegeben 
wurde, so kann die Navigation zum ausgewählten Ziel fortgesetzt 
werden.

2.1 Kartendarstellungen

Ist die Navigation aktiv, so wird die Position des Fahrzeuges auf der 
Karte mit einem Symbol (z.B. Auto) angezeigt.

Auf der rechten Seite des Displays werden die Zoom-Tasten (Plus = 
vergrößern, Minus = verkleinern) angezeigt.

1.

2.

3.

4.

5.

6.
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In der unteren rechten Ecke des Displays zeigt das GPS-Symbol den 
Status und die Empfangsqualität des GPS-Signals. Durch Drücken der 
Menü-Taste neben dem GPS-Symbol kann das Haupt-Menü geöffnet 
werden.
Im unteren Bereich des Displays wird ein Informations-Fenster 
angezeigt. Im Informations-Fenster wird der Straßenname der 
befahrenen Straße und darüber der Name der Straße, die als nächstes 
befahren wird, angezeigt.
Im Informations-Fenster wird unten links die Entfernung zum 
nächsten Abbiegemanöver angezeigt, sowie ein Symbol mit der 
Richtungsangabe.
Ist die Navigation aktiv, so werden auf der linken Seite des Displays 
3 Info-Boxen angezeigt mit z.B.: Fahrtzeit, Geschwindigkeit und 
Entfernung zum Ziel.

2.2. Das Haupt-Menü

Die Menü-Taste in der unteren rechten Ecke des Displays öffnet 
das Haupt-Menü. Durch Drücken von Einstellungen unten rechts 
gelangen Sie zu den Systemeinstellungen. Wählen Sie Karte unten 
links, um zur Kartendarstellung zurückzukehren.

Im Haupt-Menü haben Sie folgende Auswahlmöglichkeiten: 
Zieleingabe, Routen-Funktionen, Rückfahrfunktion zur Heimatadresse 
(HOME), Display-Einstellung und Lautstärke-Einstellung.
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3. Zieleingabe

3.1 Erstes Ziel eingeben

Um Ihr erstes Ziel einzugeben drücken Sie die Menü-Taste und wählen 
dann „Zieleingabe“ aus. Im Zieleingabe-Menü stehen 4 verschiedenen
Funktionen zur Auswahl:

Adresse
Heimatadresse
POI (Interessanter Punkt)
Kontakte

Wählen Sie Adresse aus, um eine neue Zieladresse einzugeben. 
Geben Sie das Land, die Stadt, die Adresse und die Hausnummer in 
die weißen Felder ein.
Nach Auswahl eines weißen Feldes öffnet sich die virtuelle Tastatur.

Nachdem die Adresseingabe beendet ist haben Sie folgende 
Auswahlmöglichkeiten: Auf Karte anzeigen, um die gewählte Position 
auf der Karte anzusehen, oder STARTEN, um die Navigation zu 
starten. 
Auf derselben Seite können Sie ebenfalls zwischen folgenden Such-
Kriterien auswählen: Wählen Sie Letzte Ziele aus, um eine Liste 
mit den zuletzt gefundenen Adressen anzuzeigen oder wählen Sie 
Postleitzahlen aus und geben Sie anstelle der Stadt die Postleitzahl 
der Zielposition ein.

3.2 POI (Interessante Punkte)

Die POI (Interessante Punkte) Datenbank beinhaltet Hotels, 
Restaurants, Krankenhäuser, Polizeistationen usw. Die Informationen 
sind zusammen mit der Kartographie auf der SD-Speicherkarte 

•
•
•
•
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gespeichert. Die POI sind in Kategorien unterteilt.

Um einen POI als Ziel zu übernehmen drücken Sie die Menü-Taste 
und wählen Sie Zieleingabe aus. Wählen Sie auf der Zieleingabe-
Seite POI aus. Jetzt haben Sie die Möglichkeit aus 3 verschiedenen 
Such-Kriterien auszuwählen:

In Positionsnähe
In Zielortnähe
In Stadtnähe

Wählen Sie In Positionsnähe aus, um nach POI in der Nähe Ihrer 
GPS-Position zu suchen. Wählen Sie die gewünschte Kategorie aus 
und dann die Unterkategorie, z.B. Kategorie: Verkehrsanbindungen, 
Unterkategorie: Flughafen, es wird eine Liste mit den gefundenen POI 
angezeigt. Wählen Sie einen der gefundenen POI aus der Liste aus, 
um die Informationen (Name, Beschreibung, Adresse, Telefonnummer) 
anzuzeigen. Wählen Sie nun Auf Karte anzeigen, um den POI auf der 
Karte anzusehen oder STARTEN, um die Navigation zu starten.

3.3 Kontakte verwalten

Um einen im Adressbuch gespeicherten Kontakt aufzurufen drücken 
Sie die Menü-Taste. Wählen Sie Zieleingabe aus und dann Kontakte. 
Eine Liste mit den Kontakt-Ordnern wird angezeigt. Wählen Sie einen 
Ordner aus, um diesen zu öffnen. Wählen Sie einen Kontakt aus, 
um die Informationen (Name, Adresse, Beschreibung und Symbol) 
anzuzeigen. Wählen Sie nun Auf Karte anzeigen, um den Kontakt auf 
der Karte anzusehen oder STARTEN, um die Navigation zu starten.

•
•
•
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4. Einen Kontakt im Adressbuch 
speichern

4.1 Einen Kontakt speichern

Auf dem AvMap Motivo können Sie bis zu 1000 Kontakte und 
Adressen in den Kontaktordnern abspeichern. Um einen Kontakt direkt 
von der Karte zu speichern wählen Sie den gewünschten Punkt auf 
der Karte aus und halten Sie diesen 2 Sekunden lang gedrückt. Ein 
Fenster wird geöffnet, es stehen folgende Funktionen zur Auswahl:

Komplette Informationen zum ausgewählten Punkt anzeigen
Den ausgewählten Punkt als Startpunkt übernehmen
Den ausgewählten Punkt als Zielpunkt übernehmen
Den ausgewählten Punkt als Kontakt speichern
Die ausgewählte Straße sperren
Den ausgewählten Punkt als Zwischenwegpunkt setzen

Drücken Sie die erste Taste auf der linken Seite der zweiten Reihe, 
um die Position als Kontakt im Adressbuch zu speichern. Geben Sie 
im Kontakt bearbeiten Fenster den Namen des Kontaktes ein und 
wählen Sie den gewünschten Ordner aus. Es besteht ebenfalls die 
Möglichkeit ein Symbol für jeden Kontakt auszuwählen.

4.2 Einen Kontakt als Heimatadresse 
(HOME) speichern

Ein als Heimatadresse gespeicherter Kontakt kann mit der 
Heimatadresse-Taste im Haupt-Menü direkt als Ziel übernommen 
werden.
Um einen Kontakt als Heimatadresse einzustellen, speichern Sie den 

•
•
•
•
•
•



11

Kontakt vorerst wie unter Punkt 4.1 beschrieben und wählen dann im 
Kontakt bearbeiten-Fenster Heimatadresse (HOME) aus, um den 
Kontakt als Heimatadresse zu speichern.

5 Routenfunktionen

5.1Routenfunktions-Menü

Wählen Sie im Haupt-Menü Routenfunktionen aus. Im 
Routenfunktions-Menü können Sie Ihre geplante Route bearbeiten:

Wählen Sie Route umkehren, um die gleiche Route zurück zu 
fahren.
Durch Drücken der Routen-Optionen-Taste haben Sie die 
Möglichkeit die  Kriterien für die Berechnung Ihrer Route 
festzulegen.
Drücken Sie Route löschen, um die vorher geplante Route zu 
löschen.
Drücken Sie Abbiege Info, um eine Liste mit allen  
Abbiegemanövern anzuzeigen. Es muss jedoch vorher ein Start- 
und Zielpunkt bestimmt werden.
Wählen Sie Zum Ziel neu berechnen, um die Route nachdem 
Einstellungs-änderungen vorgenommen wurden neu zu berechnen.

Falls keine Route eingeben wurde ist nur das Routen-Options-Menü 
verfügbar.

5.2 Routen-Optionen

Die Routen-Optionen sind die bevorzugten Routeneinstellungen, um 
die bestmögliche Route nach Ihren Ansprüchen zu berechnen. Wählen 

•

•

•

•

•
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Sie im Haupt-Menü Routen-Funktionen aus und dann im Routen-
Funktions-Menü Routen-Optionen. Das Routen-Options-Menü ist in 
zwei Seiten unterteilt: Auf der ersten Seite können Sie wählen, welche 
Straßen Sie vermeiden möchten. Folgende stehen zur Auswahl:

Mautstrecken
Kehrtwenden
Autobahnen
Gehwege
Fährstrecken
Neubaugebiete
Unbefestigte Straßen

Drücken Sie den Pfeil oben rechts, um die zweite Seite anzuzeigen. 
Hier können Sie die bevorzugten Routeneinstellungen auswählen, 
nach denen die Route berechnet werden soll:

Schnellste Zeit
Kürzeste Entfernung
Im Gelände (Off road)
Wenige Abzweigungen

Wählen Sie die gewünschten Einstellungen aus und drücken Sie OK 
um die Einstellungen zu speichern und das Menü zu verlassen.

6. Einstellungen

6.1 Einstellungs-Menü

Wählen Sie Einstellen in der unteren rechten Ecke des Haupt-Menüs 
aus, um das Einstellungs-Menü zu öffnen. 

•
•
•
•
•
•
•

•
•
•
•
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Im Einstellungs-Menü haben Sie folgende Auswahlmöglichkeiten:

Profile
Kartenprofil
Kartensymbole

6.2 Bevorzugte Einstellungen (Profile)

Wählen Sie zum öffnen der bevorzugten Einstellungen (Profile) im 
Haupt-Menü Einstellen aus. 
Die bevorzugten Einstellungen (Profile) beinhalten:

Grundeinstellungen (z.B. Maßeinheiten)
Sprache (Text- und Sprachhinweise)
Routenoptionen
Displayeinstellungen (Helligkeit, Nacht-/Tag-Display)
Sprachausgabe (Lautstärke und Häufigkeit der Sprachansagen)
Simulation (Simulation einer Route)
Alarme (z.B. Annäherungsalarm für POI die mit einem Alarmsymbol 
gekennzeichnet sind)
Reset (Setzt die vorgenommenen Einstellungen auf die 
Werkseinstellungen zurück)

Drücken Sie OK in der unteren rechten Ecke um die Einstellungen 
zu speichern und zu den bevorzugten Einstellungen (Profile) 
zurückzukehren.

•
•
•

•
•
•
•
•
•
•

•
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Garantie und Support

Garantiebedingungen

Erläuterung
Produkt: Der AvMap Mobil-Navigator mit der Verpackung
Zulassung: Die Spezifikation der Zulassung mit den technischen, 
ästhetischen und funktionellen
Eigenschaften wie für das Produkt beschrieben.
Käufer: Privatpersonen, die das Produkt im Handel erwerben.
Hersteller: AvMap S.r.l.

Die Garantie erstreckt sich auf die Länder der europäischen 
Gemeinschaft. Die Garantiebedingungen versichern dem Käufer lt. 
Art. 1 1 Dlgs. vom 02. Februar, Nr. 24 ohne Präjudiz alle Rechte, unter 
Berücksichtigung der nationalen Rechtssprechungen. Der Käufer 
kann seine Garantieansprüche bis zu 24 Monate ab Lieferdatum 
anmelden. Das Lieferdatum ist der Tag der Anlieferung, oder das 
Rechnungsdatum, Lieferscheindatum oder ähnlich, ausgestellt vom 
VerKäufer in den Geschäftsräumen. Sollte am Produkt ein Fehler 
festgestellt werden, muss dieses innerhalb von 2 Monaten nach 
dem Auftreten dem Support-Center zugeschickt werden, ansonsten 
verliert der Käufer den Garantieanspruch. Nach Feststellen des 
Gerätedefektes muss der Käufer das Produkt dem Support-Center 
mit den entsprechenden Rechnungsbelegen einsenden. Der Käufer 
verliert den Rechtsanspruch auf Garantie, wenn folgende Fälle 
eintreten:

•	 Wenn das Support-Center unautorisierte Reparatureingriffe 

feststellt und/oder nicht werksgeprüfte Komponenten bei der 
Reparatur eingesetzt wurden.

•	 Der Defekt wurde durch unsachgemäße Installation und/oder 
fehlerhafte Nutzung, die nicht dem Bedienhandbuch entspricht, 
verursacht oder im Widerspruch zu den technischen und 
sicherheitsrelevanten Vorschriften des Landes stehen, in dem das 
Produkt genutzt wurde, als der mögliche Defekt auftrat.

•	 Revisionen oder Änderungen des Gerätes, die nicht vom 
Hersteller autorisiert wurden, sowie unzulässiger Einsatz, 
wie z.B. Zerstörung, die durch starke Sonneneinstrahlung, 
Feuchtigkeit, Hitze oder Temperatur, die nicht den Empfehlungen 
im Bedienhandbuch entsprechen, heben die Zulassung auf.

•	 Schäden, die direkt oder indirekt am Produkt durch den Käufer 
während des Transportes oder aufgrund von externen Einflüssen, 
wie z.B.: 

	 - Blitzeinschlag oder atmosphärische Störungen
	 - Überspannung
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	 - Nicht passende oder schwankende Stromversorgung, und 
generell durch jede Bedienung oder jeden Eingriff an dem Produkt 
durch den Käufer oder durch Dritte, die durch Fehlbedienung 
verursacht wurden.Die  arantieansprüche des Käufers beinhalten 
ebenso fehlende Komponenten, wie Stromversorgungskabel usw. 
Sie beinhalten jedoch nicht den normalen Verschleiß und/oder 
unpassende Nutzung der oben aufgeführten Teile.

Die Garantiebedingungen können nur vom Hersteller geändert, 
angepasst oder erweitert werden. Jede mögliche Klage, die in 
Verbindung mit den vorher beschriebenen Garantiebedingungen 
steht, ist ausschließlich und exklusiv an das Gericht in Massa (MS), 
Italien, zu richten. 

Reparatur und Austausch unter Garantie
Im bestätigten Garantiefall muss der Käufer mit dem autorisierten 
Support-Center des Landes wie folgt Kontakt aufnehmen:
Über das Internet: Der Käufer nimmt den Kontakt über www.avmap.
de (oder motivo.avmap.de) auf, und klickt auf „Technical Support““. Der 
Käufer muss dann einen kompletten Fragebogen online ausfüllen. 
Nach Ausfüllen des Formblattes, sendet das Support-Center de m 
Käufer eine Autorisierungsnummer per E-Mail.
Der Käufer kann dann das defekte Gerät dem nationalen „Competenz 
Support Center“ zur Garantiereparatur einsenden.

Über das Telefon: Nehmen Sie Kontakt mit +49 (0) 9 4921 584515 
auf und erklären Sie dem Support-Center Ihr Problem. Sie erhalten 
dann eine Autorisierungsnummer. Der Käufer kann das defekte Gerät 
dem nationalen Support-Center zur Garantiereparatur einsenden. 

Das Support-Center für Produkte, die in Deutschland gekauft 
wurden, ist:

AvMap Techncial Department
Friedrich-Ebert-Str. 69
26725 Emden

Der Käufer kann auf der Homepage www.avmap.it das 
jeweilige nationale Support-Center abrufen. Nach ausgeführter 
Garantiereparatur oder dem Gerätetausch verlängert sich der 
Garantiezeitraum bezogen auf das Datum des Reparaturscheines, 
bzw. des Lieferscheines entsprechend. Die Gerätekontrolle und der 
eventuelle Garantiedefekt obliegen der alleinigen Beurteilung des
jeweiligen Support-Centers.
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End User agreement, restrictions and prohibitions in the use of Tele 
Atlas cartography and copyrights warnings

RESTRICTIONS:
•	 The cartographic data are licensed for internal business or 

personal use only and not for transfer, distribution, or disclosure to 
third parties or for the benefit of third parties

•	 The cartographic data use is limited to the user
	
PROHIBITIONS:
•	 Operation of a service bureau or any other use involving the 

processing of data of other persons or entities
•	 Use of the Licensed Products other than (1) with software provided 

by Licensee; or, if applicable, (2) while connected to Licensee’s 
website

Tele Atlas End User Agreement

•	 Assignment, time-sharing, lend or lease, or rental of the Licensed 
Products

•	 Title to or any ownership interest in the Licensed Products passing 
to the End User or any other party deriving or attempting to derive 
the structure of the Licensed Products

•	 Use, duplication (except for a single archival copy), reproduction, 
disclosure, publication, distribution, or transfer of the Licensed 
Products other than as specifically allowed

•	 The removal or obscuring of any copyright, trademark notice, or 
restrictive legend

•	 The modification or creation of derivative works of the Licensed 
Products

•	 Use of the Licensed Products to provide competitive information 
about TA or the Licensed Products to third parties

•	 Creation of a derivative product that competes with the Licensed 
Products

ADDITIONAL PROVISIONS TO BE INCLUDED BY LICENSEE:
1. 	 TA is a third party beneficiary of AvMap rights under the EULA, but 

is not a party thereto and shall have no obligations hereunder.
2. 	 Disclaim, to the extent permitted by applicable law, TA’s liability for 

any damages, or loss of any kind, whether special, direct, indirect, 
incidental, or consequential, arising from the use of the Licensed 
Products.

3. 	 Disclaim all warranties of TA, whether express or implied, including 
but not limited to, the implied warranties of non-infringement, 
merchantability, completeness, accuracy, and fitness for a 
particular purpose.

4. 	 End User has to be acknowledged that the Licensed Products 
include confidential and proprietary information and materials and 
may include trade secrets.
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5. 	 Require End User to comply with all applicable export laws and 
regulations of the United States / the European Community.

6a.	(Applicable for US data Only) Include the following: U.S. 
GOVERNMENT RIGHTS. If End User is an agency, department, 
or other entity of the United States Government, or funded in whole 
or in part by the United States government, then use, duplication, 
reproduction, release, modification, disclosure or transfer of 
this commercial product and accompanying documentation, is 
restricted in accordance with FAR 12.212 and DFARS 227.7202, 
and by a license agreement. Contractor/manufacturer is Tele Atlas 
North America, Inc., 1605 Adams Drive, Menlo Park, CA 94025, 
(650) 328-3825. The Licensed Products are ©1984-2003 by 
Tele Atlas N.V. and Tele Atlas North America, Inc. ALL RIGHTS 
RESERVED. For purpose of any public disclosure provision 
under any federal, state or local law, it is agreed that the Licensed 
Products are a trade secret and a proprietary commercial product 
and not subject to disclosure.

6b. (Applicable for US data only) Include the following: If End User is 
an agency, department, or other entity of any State government, 
the United States Government or any other public entity or funded 
in whole or in part by the United States Government, then End 
User hereby agrees to protect the Licensed Products from public 
disclosure and to consider the Licensed Products exempt from 
any statute, law, regulation, or code, including any Sunshine Act, 
Public Records Act, Freedom of Information Act, or equivalent, 
which permits public access and/or reproduction or use of the 
Licensed products. In the event that such exemption is challenged 
under any such laws, this EULA shall be considered breached and 
any and all right to retain any copies or to use of the Licensed 
Products shall be terminated and considered immediately null and 
void. Any copies of the Licensed Products held by Licensee shall 

immediately be destroyed. If any court of competent jurisdiction 
considers this clause void and unenforceable, in whole or in part, 
for any reason, this EULA shall be considered terminated and null 
and void, in its entirety, and any and all copies of the Licensed 
Products shall immediately be destroyed.

7. (Applicable for data of Denmark only). If Licensee licenses the Tele 
Atlas MultiNet™ data of Denmark to an End User, Licensee must 
also include the following terms in its EULA with the End User: 
Prohibit End User from using the Tele Atlas MultiNet™ data of 
Denmark to create maps within telephone books, telephone books 
or other products similar to telephone books (e.g. directories), 
including such products in digital form.

8. 	 (Applicable for data of Norway only). If Licensee licenses the Tele 
Atlas MultiNet™ data of Norway to an End User, Licensee must also 
include the following terms in its EULA with the End User: Prohibit 
End User from using the Tele Atlas MultiNet™ data of Norway to 
create general purpose printed or digital maps, which are similar 
to the basic national products of the Norwegian Mapping Authority. 
(Any Derivative Product of the Tele Atlas MultiNet™ data of 	
Norway shall be regarded as similar to the basic national products 
of the Norwegian Mapping Authority if such Derivative Product has 
a regional or national coverage, and at the same time 	
has a content, scale and format that are similar to the basic national 
products of the Norwegian Mapping Authority.)

9. 	 (Applicable for POI’s of the USA only). If Licensee licenses POI’s 
of the USA to an End User, it is required that Licensee includes 
the following warranty disclaimer: “THE PREMIUM POI’S ARE 
PROVIDED “AS IS” WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND. IN NO 
EVENT WILL TELE ATLAS’S THIRD PARTY SUPPLIER(S) OF 
THE PREMIUM POI’S BE LIABLE IN ANY WAY WITH REGARD 
TO THE PREMIUM POI’S.”
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10.	If Licensee wishes to license the U.S. municipal boundaries 
product, currently marketed as Dynamap®/Municipal Boundaries, 
as one of the Licensed Products, then Licensee shall not use the 
Municipal Boundaries product to create or derive applications 
which are used for the purpose of tariff or tax rate determination 
for a particular address or range of addresses. 

11. (applicable for data of United Kingdom only)
•	 Licensee shall prohibit the removal or obscuring of any copyright, 

trademark or restrictive legend belonging to Ordnance Survey.
•	 Ordnance Survey disclaims any warranty on Tele Atlas Multinet 

data for Great Britain 
•	 Ordnance Survey prohibits using Tele Atlas Data for printed 

publications. 

List of copyrights 

Europe	 “Data Source © <2006> Tele Atlas N.V.” 
Austria	 “© BEV, GZ 1368/2003.”
Denmark	 “© DAV”
France	 Michelin data © Michelin 2006
Great Britain	 This product includes data by Ordnance 

Survey with authorization of Her Majesty’s 
Stationery Office controller. © Crown copyright 
and database right 2006. All rights reserved. 
License number 100026920

TMC codes UK	 The RDS-TMC info version (6G) 3.4, 4.5 e 4.6 
are provided by TMC TRAFFICMASTER and 
are subject to the terms of the license agreement 

between Tele Atlas and TRAFFICMASTER. © 
TRAFFICMASTER. All rights reserved”.

Italy	 “© Geonext/DeAgostini”
Northern Ireland	 “© Ordnance Survey of Northern Ireland”
Norway	 “© Norwegian Mapping Authority, Public Roads 

Administration/© Mapsolutions.”
Switzerland	 “© Swisstopo”
Netherlands	 “Topografische ondergrond Copyright © dienst 

voor het kadaster en de openbare registers, 
Apeldoorn 2004”

Products for North America (US and Canada)
“© 2006 Tele Atlas North America, Inc. / Geographic Data Technology, 
Inc. All rights reserved. This material is proprietary and the subject 
of copyright protection and other intellectual property rights owned 
by or licensed to Tele Atlas North America, Inc. / Geographic Data 
Technology, Inc. The use of this material is subject to the terms of 
a license agreement. You will be held liable for any unauthorized 
copying or disclosure of this material.”

Canada
“Canadian Data © DMTI Spatial” (on CD/DVD); 
“Portions of Canadian map data are reproduced under license from 
Her Majesty the Queen in Right of Canada with permission from 
Natural Resource Canada.” 
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